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1. Onuc HaBYanbLHOT ANCUUNIIIHN

HaliMeHyBaHHS NOKa3HUKIB

KinbkicTb Kpegutis - 3

Po3ginie - 2

3arasibHa KinbKiCTb roguH
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TWXHEBUX TOAUH ANnA
LeHHOT (hOpMM HaBYaHHS:
ayANTOPHUX - 2
CaMOCTIAHOT po60TK
CTygeHTa- 3,5

[Canysb 3HaHb,
Hanpsam NigroToBKw,
piBeHb BULLOT OCBITU

["anysb 3HaHbL
03 N'ymaHiTapHi Hayku

(wwndp i HasBa)

CneujianbHicTb
035 «dinonoria»

(wwndp i Ha3Ba)

Crieujanizavjs

035.041 TIepmaHCbKi MOBM Ta
nitepatypu (nepeknag BK/IKOYHO),
nepwa - aHrniviceka; 035.043
"epMaHCbKi MOBM Ta fliTepatypu
(nepeknag BK/IKOYHO), Meplua -
Himeubka; 035.051 PomaHCbKi
MOBW Ta niTepatypu (nepeknag
BK/IOYHO), MepLla - iCraHCbKa.
035.055 PomaHCcbki MOBM Ta
nitepatypu (nepeknag, BK/IHOHHO),
nepLua - paHLy3bka

OCBITHbO-NPOMECiliHI

nporpamm
«MoBa i nitepartypa
(aHrniricbKa)». «[epeknag
AHTNIACHKUAMS; Mosa

niTepatypa (HiMeubKa)».
«[epeknag HimeLbKuMii»; «MoBa i
nitepatypa (icnaHcbKa)».
«[Mepeknag, icnaHcbkuit»; Mosa i
niTeparypa (dhpaHLy3bKa)».
«[Mepeknag, paHLy3bKuin»

PiBeHb BULLOT OCBITH:
6akanaBpCbKuii

2. MeTa Ta 3aBfjaHHS HaB4YasIbHOT AUCLUMTIHN

MeToto

BUKNagaHHA

HaBYa/IbHOI  AMCUWMJIIHK

XapakTepuctuka HaBYanbHOT
AncunnaiHm
feHHa opma
HaBYaHHA

3a04Ha popma
HaBYaHHS

3a Bubopom

Limkn 3aranbHOT NiAroToBKM

PiK NigroToBKMu:

o He
2-1
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Jekuy,it

He

32 roA nepeabayeHo
MpakTnyHi/CemiHapcbKi/
JlabopaTopHi

He He

nepesbayeHo nepenbayeHo

CamocTiliHa po6oTa
58 rog.

Bug nigcymMKoBOro KOHTPOO:
3anik

«Intercultural business

communication: ethical aspect» (MiXKynbTypHa AifnoBa KOMYHiKaLisi: €TUYHWUIA
acnekT), € couianbHO-(iNOCOMCbKMIA aHani3 Mi>KKY/IbTYPHOT [i/fI0BOT KOMYHiKaLiT
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SK COUIOKYNbTYPHOro ()eHOMeHa Ta po3rnsg ocobnmeocteit 11 NposiBy B
Cy4yaCHOMY YKpalHCbKOMY Ta 3apy6i>)KHOMY CYCMifibCTBI; BUBYEHHS OCHOBHUX
TEOPeTMYHMX MpobsieM, MOB’A3aHUX 3  (INOcoield Ta ETMKOKW  AiNoBOro
CNiNIKYBaHHA K IHTErpaTMBHOT HAYKOBOI ANCUUMIIIHN, WO AOCMILXKYE CMiNIKYBaHHS
K (PopMy JIHOACbKOro OYyTTS Ta OCHOBY >KUTTELIANBHOCTI NOfeNn Ta TXHbOI
B3aEMOAIT; po3rnag (QinocoPCcbKMxX, eTUYHUX acrekTiB AiNI0BOT KOMYHiKaLil;
aKTMBi3aLia Mi3HaBaNbHOro iHTepecy; peani3auis eBPUCTUUYHUX 30IOHOCTENR, AKI €
BU3HaYa/IbHUMU ans (hopmyBaHH# npoeciinHol  MalCTepHOCTI Ta
KOHKYPEHTO34aTHOCTI CyyacHoro daxisusa. MoBa BuMKNafaHHA AUCUUNAIHWA -
aHrnincobKa, WO BignNoOBiJae Cy4YacHUM BMMOram [0 HaBYaHHS iHO3eMHOI MOBU Y
BULLIMX HaBYa/IbHUX 3aKnafax.

OCHOBHVMMW 3aBJaHHAMM BUBYEHHA AuCUMNAIHU «MDKKynbTypHa finosa
KOMYHiKaLif: eTuyHuid acnekT» (Intercultural business communication: ethical
aspect) €:

- aHani3  MDKKY/bTYpPHOT [iN0BOT KOMYHIKauii AK HeobxifHOT CKNagoBoi
(hopMyBaHHA Ky/NbTYpPU Cy4YacHOro ¢haxisus;

PO3BUTOK  KOMYHIKAaTMBHOT KOMMETEHTHOCTI AK CYTHICHOI  CKNafoBOi
e(DeKTMBHOCTI BefleHHs Bi3Hecy;

- BAOCKOHa/IEHHA BMiHHA e(DeKTUBHO BUKOPUCTOBYBATK BepbasibHi Ta HeBepbasibHiI
3aC006M MDKKY/IbTYPHOT 4iN0BOT KOMYHIKaUiT;

- (hopMyBaHHA y CTY[eHTIB HaBMYOK BefeHHA Oecian AK IHAMBIAYyanbHOT popmu
AIN0OBOrO CriIKyBaHHA Ta (DOPMU KOJIEKTUBHOIO 06roBOPEHHSA Ai/IOBUX NPo6eM;

- BU3HAYEHHS eTUYHMX aCNeKTIB MDKKY/bTYPHOT AiN0BOT KOMYHIKau,iT,

Y pe3ynbTaTi BUBYEHHA HaBYa/IbHOT AUCUUNIHN CTYAEHT NMOBUHEH
3HaTU:

- €TWYHI acnekTn MDKKYNbTYPHOT AiN0BOT KOMYHIKaLUiT;

- PiBHI Ta BUAM KOMYHiKauil, (OpMW, CTPYKTYPHI KOMMOHEHTW, NPUKNagHI
Moeni  KOMYyHiKauii, cneyungiky MIKXOCOOGUCTICHOT, rpynoBoi, ny6MivHoT,
MONITUYHOT, NPOYECINHOT, MacoBOT, MIDXKKY/IbTYPHOT KOMYHiKaLi;

- METOAM Ta NPUAOMWU LOCATHEHHS MO3UTMBHOIO Pe3ysibTaTy MiDKKY/bTYPHOT
6i3HeC-KOMYHiKauiT;

- COLIOKYNbTYPHI 0CO6MMBOCTI CMiBPO3MOBHMKA 334711 CTBOPEHHS YMOB
MO3UTUBHOIO AiNI0BOrO CMifIKYBaHHS.

BMITHU:
3aCTOCOBYBATM Ha MPaKTULI OTPMMaHi 3HAHHA B KOHKPETHUX CUTYyaLifx
MDKKY/IbTYPHOT Ai/10BOT B3aEMOAIT;
CTBOPIOBATK e(EKTUBHI CTpaTerii MXKKYNbTYPHOT AiNI0BOT KOMYHIiKauUii Ha
OCHOBI NMPUHUMMIB N'YMaHICTUYHOT ETUKN;
- 3acTocoBYyBaTW BepbasibHi Ta HeBepbasibHI 3aC00M [iN0BOro CNifIKyBaHHS;
- aHanisyBaTW  KOHKpPeTHi  BWUMafKM  eMeKTUBHUX Ta  Hee(eKTUBHUX
KOMYHiKaLi Ha pi3HUX PIBHAX.
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3rigHO 3 BMMOramm OCBiTHbO-MPOGECIAHOT Nporpamm CTYLEHTU MOBUHHI
[OCATTU TaKUX pe3ysibTaTiB HaBYaHHA (KOMMNETEHTHOCTEN):
- NpodeciiHOl  TEPMIHONOMIYHOT KOMMETEHTHOCTI, WO [A03BOMAE 3HAYHO
NiABULWNTY pPiBeHb MNi3HaBa/bHOI AiSNbHOCTI, fika MO6iNi3ye TBOPYMIA NOTeHLian
0COBGUCTOCTI Y BUPILLEHHI Npo6aem NpoeciinHOro Ta f4ifI0oBOro xapakTepy;
- COULIOKYNbTYPHOI KOMMNETEHTHOCTI, L0 MOAsrae B yMiHHI 3aCTOCOBYBATW 3HAHHA
3 MDKKY/IbTYPHOT AiN0BOT KOMYHIKauii, couianbHOT inocoil, eTukn y 6yab-aKux
CUTYyauisix NpodecinHOro xapakrepy.

MbkancumnnaiHapHi - 3B’A3KU:  gucumniiHa  «MDKKynbTypHa  Ainosa
KOMYHiKaLif: eTuyHuii acnekT» (Intercultural business communication: ethical
aspect) TemaTMYHO MOB’A3aHa 3 TakKUMK AucumniiHamn: «JTIHFrBOKpaiHO3HABCTBO
KpaiH nepwoi iHo3eMHOI MmoBW», «Professional rhetoric and intercultural
communication» ([inoBa putopmka i MbKKY/NbTypHa KOMYHiKaLis), «MpakTUyHni
KYpC 4pYyroT iHO3eMHOI MOBU».

MpeagMeTHUIA 3MICT AucumnniHn  «MiKXKYNbTypHa finoBa KOMYHiKauis:
eTuyHnii  acnekt»  (Intercultural business communication: ethical aspect)
Bignosigae cneundiyi npodeciinHol NiAroToBKU CTyAeHTIB cneuianbHocTi 035
«®inonorisx». Bigbip 3micTy HaBYaHHS 34iACHEHO 3 ypaxyBaHHSAM HalioHanbHUX
Ta MDKHapOAHUX HaBYa/lbHUX CTaH4apTiB, MPorpaMHUX BWUMOT, MNPOGECIiHNX
noTpeb CTYAEHTIB.

3. Mporpama HaBYasibHOT ANCLUMTIHN

Po3gin 1. MibxXKynbTypHa Ai/ioBa KOMYHIKaLiA K ranysb rymaHiTapHoro
3HaHHSA. TeopeTnyHi 3acagn (Intercultural business communication as a
branch of humanistic knowledge and a training course. Theoretical
foundations)

Tema 1 Mi>KKynbTypHa [inoBa KOMYHiKaLis K rany3b HayKoBOro 3HaHHS i
HaByanbHa AucuunniHa. ETwuka cnifkyBaHHA Yy  KynbTYpHOMY po3MaiTTI.
Intercultural business communication as a branch ofhumanistic knowledge and a
training course. Communication ethics across cultural differences

IHTerpatmeHa creymdika MiKKY/bTYPHOT AiI0BOI KOMYHIKaLIT AK Cy4YacHOl
rafysi rymaHiTapHoro 3HaHHfA. baratoacnekTHICTb MOHATTA  CMi/IKyBaHHS.
CninkyBaHHS AK cnocib peanisauii coyianbHUX BiAHOCUH. CMifIKyBaHHA AK opma
NACbKoro 6yTTa. CnifkKyBaHHSA $SIK OCHOBA XXWUTTELIANLHOCTI N0AEN Ta TXHbOI
B3aeMOil. [ymaHiCTMYHA CNPAMOBAHICTL  CNifIKyBaHHA.  CifIKyBaHHA  SK
KOMYHiKaLifl, AK MDKOCOOMUCTICHA Ta MDDXTPynoBa B3aeMOZis, AK NpoLec ni3HaHHA
OfHe ofHOro. KynbTypHI YUHHUKN KOMYHIKaLii.

Tema 2. [Mpobnemn MI>KKYNbTYPHOT [iNOBOI KOMYHIKauii y couiasbHo-
(inocopcbkoMy Ta eTWYHOMY acnekTi Ta X OCMUCIEHHS MPOBILHO
inocodcbkoo gymkoro. Some problems of intercultural business communication
in socio-philosophical aspect and their apprehension by outstandingphilosophers
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dinococbka npupoga cnifikyBaHHA. Bnams tinocodii, eTUKK, couionorir,
MCUXONOrIii, yrpaBniHHA, MEHEIKMEHTY Ha (POPMYBAHHS TO/IOBHUX MOMOXEHb LLIET
ancumnninn.  CninkyBaHHSA AK  couia/ibHO-KOMYHIKaTMBHa (hopma aKTMBHOCTI
ocobuctocTi. CnifikyBaHHA fK couianbHO-(ifocogcbka Kateropid. Butoku Ta
OCHOBHI eTanuM pPO3BUTKY Teopii KOMyHiKauii. KoMmyHikauis $K npouec.
MeTogonoria AOCNigKeHHA MDKKY/bTYPHOI AiN0BOT KOMYHiKauii. Ceitornag fk
OCHOBa (pOPMYyBaHHA NEBHUX TUMIB KOMYHIKaLiT.

Tema 3. ETWYHMIA acneKT MIDKKYNbTYPHOT AiNOBOI KOMyHiKauii Ta Ti
xapakTepucTuka. Ethical aspect of intercultural communication field and its
characteristics

Bu3HayeHHA NOHATTA KOMYHiKauii AK npouecy 060MIHY iH(opMaLi€Eto.
MoeaHaHHA [iANbHOCTI, CNiNKYyBaHHA 1 Mi3HAHHA Y KOMYHIKaTMBHOMY MPOLECI.
MOHATTA MDKKYNbTYPHOT AiNI0BOT KOMYHiKauii. MopasibHa KynbTypa AK eTUYHa
OCHOBa [iN0BOI KOMYHiKauii. Cneuundika MOHATbL [AiNOBOI €TUKM i [iN0BOro
eTuKeTy. [poeciiiHa KynbTypa CRifKyBaHHA Ta AiNI0BMIA eTUKeT. MopanbHi
OCHOBWM [inoBoT noBefiHKW. OCHOBHI eTann pPO3BUTKY TeOopil MIXKY/bTYPHOI
[iNI0BOT KOMYHIKaui.

Tema 4. [linoBe cnifKyBaHHA SK MNpouec KOMyHikauil.  Business
communication as a process of becoming proficient in intercultural
communication compétence

MonigyHKLIOHAbHICTb npouecy CNIfIKYBaHHS. OcobnnsocTi
KOMYHIKaTUBHOrO, IHTEPAKTMBHOrO i  coUia/ibHO-NEPLEnTUBHOIO  acnekTiB
CNiNKyBaHHA. XapaKTepucTuka iHQOpMaLiinHO-KOMYHIKATUBHOI, perynsaTmBHO-
KOMYHIKaTMBHOT, a()eKTUBHO-KOMYHIKaTUBHOT (DYHKLI/A CchinkyBaHHA. Perynsuis
noBefiHKN Cy6’eKTiB Yy Mpoueci TXHbOT CMifbHOT NPOQecinHOl  AisNbHOCTI.
OpraHi3zauia B3aemopfii AiNoBMX MNapTHepiB, Mi3HAHHA HUMMW OfIHE OAHOTrO,
(hopMyBaHHA Ta PO3BUTOK MIDKOCOOUCTICHUX B3aEMUH K (QYHKLUIT AiN0BOro
cnifikyBaHHA. CninkKyBaHHA SK NPOLEC KOMYHiKaLii.

Tema 5. Buaw, piBHi Ta Mofeni Mi>KKyNnbTYPHOT 4in0BOT KOMYyHIKauii. Types,
tiers, models ofintercultural business communication

Peonekcis, igeHTUQiKauiga Ta emnatia fK MexaHi3MWU BCTaHOBJIEHHSA
B3aEMOPO3YMiHHA Y Npoueci chinkyBaHHA. MHOXMHHICTb Knacuikauin wwomo
BUAIB KOMYHIKauii. MiKOCOOUCTICHE, MDKrpynoBe, MIDKCOLiIYMHE CMifIKyBaHHS,
Cy6’eKTHO-TpyrnoBe cnifikyBaHHA. OnocepeakoBaHe i 6e3nocepefHe, Aianoriyxe i
MOHO/MOrIYHe  CMifiKyBaHHA.  YCHe | MNWCbMOBE  [ifI0BE  CMIJIKYBaHHA.
®PyYHKUIOHAIbHO-PONbOBE, (POpMasibHe | HeopmasibHe [AinoBe  ChifiKyBaHHS.
MoTuBauinHNA,  MopasibHUA  Ta  emouiiHMiA  6ap’epu Y  CMiNKYBaHHI.
MaHinynoBaHHA, KOHKYpeHLis Ta ChiBpPOGITHULTBO AK  OCHOBHI  pIBHI
MIXKY/NIbTYPHOrO  Ai/IOBOr0  CMiNKyBaHHA. [TOHATTA  MOAeni  ChifikyBaHHS.
MaHinynatMBHa 1 akTyanisaTopcbka MoOfeni [AifIoBOro CninkysaHHA. AHanis
Mofeneit crinkyBaHHs 4vepe3 Kateropii «A - Tu» i «HA - BOHO» Y KoHuenuii M.
Bybepa. Ponib  KynbTypu [LiNI0BOT0  CMiJIKYBaHHA KepiBHWKA Yy CTBOPEHHI
e(peKTUBHOT yNpaB/iHCbKOI CTpaTeril.

Tema 6. KynbTypHe po3MaiTTHa Ta KynbTypHa igeHTuyHicTbh. Cultural
diversity and cultural identity
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OpraHizauisa B3aemogii ginosux napTHepis. KoHTaKT Ta B3aemogia. [Aianor
fK OCHOBa [inoBoi B3aemogii. Knacudikauis noTpeb, MOTMBALiN NOANHW.
B3aemMopo3ymiHHA AK iHTepripeTaliiHa AisbHICTb NapTHEPIB WOAO NOBIAOM/IEHb
Ta fin. CTunb AiN0BOI KOMYHiKauii AK NposB KynbTypu KepiBHMUTBa. CTuWni
CNiNKyBaHHA Ta Npo6siema KOMYHIKaLil MK KepiBHUKOM 1 nignernumu. MNpobnema
nigepcTsa. NopiBHANBHWIA aHani3 0cob6MBOCTEN aBTOPUTAPHOI0, 4EMOKPATUYHOTO
Ta fibepanbHOro CTWNIB CnifkyBaHHA. CTuai  CMiNKyBaHHA Ta  cneyudgika
YyNpaBniHCbKOT KOMYHIKaUil No BepTuKaii Ta Mo ropusoHTani. XapakTepuctuka
IHWKWX  CTWNIB  AiNIOBOrO  CMINKYBaHHA:  NIA4aTAMBOro,  arpecuBHOrO,
MaHIMynaTUBHOIO, MiCIOHEPCLKOrO.

Tema 7. MiDKKynbTypHa finoBa KOMyHikKauifs B couianbHOMY npocTopi
cyyacHoT Ykpaiuu Ta 3apybi>kHux kpaiH. Intercultural business communication in
social space offoreign countries and Ukraine

3aranbHa Teopis  KOMYHikauii. Cneuudgika MDKKY/NbTYPHOT  Ain0BOT
KOMYHiKauil B YKpaiHi Ta 3akopfoHoM. [lopiBHAMbHA  XapaKTepucTuKa
opraHisauinHux KynbTyp. Makpo- Ta MaKpOpiBHI MIXKY/NbTYPHOI [AinoBOi
KOMYHiKauil. T1o3MTUBHI Ta HeraTuUBHI HaCNiAKW B3aEMOAIT KynbTyp. Twunu
CNPUAHATTA MDKKYNbTYPHUX BigMIHHOCTER. AHani3 NONITUYHUX KOHPIKTIB AK
KOMYHIKQaTUBHUX aKTiB. TX OUIHKa Cy4YaCHWKIB Ta HacTynHukiB. Crnocobu
nepegaBaHHA iH(opMauii B PISHMX BMAAX Ta Ha PI3HUX eTanax KOMYHiKauii.
[MOHATTA e(eKTUBHOI Ta Hee(eKTMBHOT KOMYHIKaLii: CMOCTEPEXEHHA Ta
y3arajibHeHHs.

Tema 8 OnTuManbHi WAAXM NOAONAHHA MIDKKYNbTYPHUX NPOTUPIM.
Achieving mutual understanding for effective intercultural business
communication

KOMyHIKaTVBHI  YCTAHOBKM  AK  (hakKTOpy  ePeKTMBHOro  Ai0BOro
CNISIKYBaHHA:  MO3WTWMBHE CTaBfIeHHA [0 CNiBPO3MOBHUKA, O06’EKTUBHICTb
OTPUMaHOI IH(opmMaLii, yBa)KHe CTaB/IEHHA A0 MOYYTTIB CMNiBPO3MOBHMKA.
XapaKTepucTuka BWAIB peakuii peuunieHTa Mif 4Yac CAyxaHHA: 3’ACyBaHHS,
nepepasyBaHHsa, BIAOUTTA MOYYyTTIB, pe3toMyBaHHA. Crieyndika KynbTypu
roBopiHHA. lMpob6nemMn MiKKYNbTYpHOI KOMyHikauii. CTepeoTun i yCTaHOBKa B
KOHTEKCTI KOMYHIiKauiT.

Po3gin 2. NMpaKTUYHMA acneKT MiDKKY/IbTYPHOT A4iN10BOT KOMYHiKau,ii
(Practical aspect of intercultural business communication)

Tema 9. Cneumndpika MiDKKyNbTYPHUX BILZHOCUH Ha CyvyacHOMY eTarni CycrnijibHOro
po3BnTKy. Specificity of intercultural relations at a modem stage of social
development

TuUnNn KOHCTPYIOBaHHA NOBIAOMMEHHA. BigkpuTa, 3aKpuTa Ta BiACTOPOHEHa
cTpaTerii noBefiHKM CMIBPO3MOBHMKA Mif 4Yac KOMYHIKATMBHOIO MpoLecy.
KopnopatneHa KynbTypa Ta il BNAWB Ha E(EKTUBHICTb PobOTM B opraHisauii.
CyTHICTb i 0cO6MBOCTI NMif60Py TEXHOMOTIN ANs peani3alii MacoBOT KOMYHiKau,iT.
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CTtpax aK cneuugivyHa ¢opma KOopekuii KoMyHikauil. CyTHICTb i 0c061MBOCTI
nigbopy TexXHOMOrin pans peanisauyii mMacoBOT KOMYHiKauil. Biguy>XeHHA B
KOMYHIKaTMBHUX MmpoLeccax.

Tema 10. Bepb6anbHi 3aco6u cninkyBaHHA Ta MOBEHHEBUIA eTUKeT. Verbal
communication style

O6MIH iH(opMaLied SK Npouec nepeAaBaHHA Ta MNPUAMAHHSA 3HAYEeHb.
XapakTepucTuka mogeni npouecy KoMmyHikauii. MoHATTA BignpaBHMKaA, ajpecaTa,
KaHaniB 3B’A3KY, KOAYBaHHA Ta [EKOA4YBaHHSA MOBIJOM/IEHHS 3a [0MOMOroK
3HaKOBUX cucTem. BepbasbHi Ta HeBepbanbHI KaHanyM nepefaBaHHA iH(opMaLil.
MoefHaHHA BepbanbHUX Ta HeBepbanbHMX 3acobiB Yy npoueci KOMYHikauil.
MoHATTA BepbanbHOT KOMYHiKauii abo MOB/IEHHEBOrO CMifikyBaHHA. Tpu BUAM
MOBHMX aKTIB BIAMNOBIAHO 40 OYiKyBaHOI peaKLii agpecara: NUTaHHA, CNOHYKaHHS
Ta NOBIAOMJIEHHA. TUMNW NUTaHb, WO aKTMBI3YKOTb MO3ULIKO CMiBPO3MOBHMKA Ta
IHILIIOIOTb  3BOPOTHUW 3B’A30K: 3aKPpWTi, BIAKPWUTI, PUTOPUYHI, MEepPenoMHi,
MPOBOKaLiliHi, MWTaHHA Ha PO3YMIiHHA, Ha PO3BUTOK Ta IiH. BMIiHHA CTaBUTW
MUTaHHSA.

Tema 11. Hesepb6anbHi 3acobu cniskysaHHa. Non-verbal language in
intercultural business communication

[MoHATTA HeBepbasibHOI KOMYHIKauii. 3HaKoBi cuUcTeMyu HeBepbasibHOI
KOMYHiKaLil. XapakTepuctmka 3acobiB HeBepbasibHOT crinkyBaHHA. OCO6GAMBOCTI
ONTUKOKIHETUYHOT CUCTEMM, LLO CKMNaJaETbCA 3 XKECTiB, MIMIKW, MaHTOMIMIKW.
XKectm Ak HeBepbasbHi - curHann.  Cneuudika  napaniHrBiCTUYHOT  Ta
eKCTPaNHIBICTUYHOT 3HAKOBOT CUCTEMW. 3acobu Bi3yasibHOro  ChifIKyBaHHS.
[inoBuiA, couianbHWA Ta IHTUMHKUIA nornsan. NpokceMika sik 3aci6 HeBepbanbHOro
cnifikyBaHHs. lNMpob6nema npocTopoBux NOTped NOAUHW Yy KoHuenuii E. Xonna.
TepuTopiasibHi  30HW nNpW  CMiNKYBaHHI. IHTMMHa, o0cobucTa, couianbHa Ta
rpoMafcbkKa 30HM KOMYHiKaLii. MpokceMika Ta AinoBUin eTUKET. OpiBHANbHUIA
aHani3 HeBepba/ibHNUX 3ac06iB  CMIIKYBaHHA PI3HUX HaLiOHa/IbHUX  KY/bTyp.
HeBepbanbHi 3acobu Ta €TMKeT AiNoBOro CcnifikyBaHHA. KoHUenuii Heipo-
NIHrBICTMYHOro nporpamysaHHa (H1M).

Tema 12. dopmu  MIDKKYIbTYPHOI [iN0BOI KOMYyHikauii. Forms of
intercultural business communication

IHOMBIgYaNibHI Ta KOMEKTUBHI (DOpMW AiN0BOro CnifnkyBaHHA. beciga Sk
(hopma CnisikyBaHHA 3 METOK OOMIHY IH(hopMaLiet0, AyMKaMu, NOYYyTTAMU TOLLO.
dyHKUIT Ta BuaM 6ecig. PuTyanbHi, rMMOGUHHO-0COOGUCTICHI Ta AinoBi 6ecigw.
MopanbHa KOMMETEHTHICTb  CMIBPO3MOBHUKIB K HeobxigHa  CKnajoBsa
pesynbTaTUBHOT Gecign. XapakTepucTuka iHAMBIAYaNbHOI 6ecian AK AiaforiyHol
(hopmun. beciga $SK  KOMYHiKaTMBHMIA npouec. Ocob6AMBOCTI pi3HMX eTanis
IHAMBIAYanbHOI Gecian, 00 AKUX Hanexartb NiAroToBka Ao 6ecifn, BCTAHOB/IEHHSA
KOHTaKTy, nepefaBaHHs iH(opMaLil, apryMeHTyBaHHf, CNpPOCTYyBaHHA [O0Ka3iB
cnisbecifHMKa, NPUAHATTA PilEHHS, BUXif i3 KOHTaKTy. [MpuilomMn BeAeHHS
6ecign. Ctparerii noBefiHKX nig vac Ainosoi 6ecign. MNigrotoBka fo 6ecign Ak
yMoBa Ti pe3ynbTaTuBHOCTI. BepbanbHi Ta HeBepbanbHi 3aco06M y BCTAHOB/EHHI
KOHTaKTy nif yac 6ecign. OpieHTyBaHHSA B CUTYyaLii Ta NIOAAX SIK BX/IMBUIA eTar
6ecign. MeTtoan CNPUAHATTSA, BUBYEHHS Ta OLLiHKOBAHHS CMiBPO3MOBHMKA.
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Tema 13. IH(bopmauis Ta KOMYHIKauifd: CniBBIAHOLEHHA TMOHATb.
KomyHikauiiHi kaHanu B iHghopmauiiHomy cycninbcTBi. Information and
communication: corrélation ofdéfinitions. Communications links.

Cnocobu nepefaBaHHA iH(pOpMaUil B pi3HUX BMAax Ta Ha PI3HUX eTanax
KOMYHiKauil. MOHATTSA e(peKTMBHOT Ta Hee(heKTUBHOT KOMYHIKaLii: CNOCTepeXXeHHS
Ta Yy3aranbHeHHA. Ponb 3MI y mMacoBmx KOMyHikauiax. EdektnBHa Ta
Hee(peKTMBHA KOMYHiKalif SK Hacnifgok creundikn nepegasaHHs iHQopmauii
yepes 3MI. Mogeni noniTMYHOI KOMYHiKauii. AHani3 Mogenein MacoBmx
KOMYHiKauii i3 nornagy emeKTMBHOCTI Ta Hee(eKTMBHOCTI. [loniTnyHe
MaHiny/toBaHHA B iHPOPMaLinHO-KOMYHIKaTUBHOMY MPOCTOPI Ta MeXaHi3Mn 1oro
MiHIMi3aLi.

Tema 14. CTepeoTun i ycTaHOBKA B KOHTEKCTI Cy4acHOT Mi>KKY/bTYPHOI
Ain0BOT KOMYHiKaLil. Stéreotypés and orientation in interpersonal relationships in
the context ofintercultural business communication

fABuwia crepeoTunisayil K HeBig’€MHOI CKIafoBOI NpPoLecy KOMYyHiKaLii.
BusHaueHHsA 17 poni y Kateropusauii, cuctematmsauil Ta 36epiraHHi focsigy.
Cnocobu penpeseHTauii KOMYHIKAaTUBHWX CTEpeoTUNiB Yy MOBJ/IEHHEBOMY
CMNifIKyBaHHI 33  [JOMOMOrOK  KOMYHIKATUBHMUX  cTpaterii.  dopmyBaHHSA
cTepeoTtunis. Buaun ctepeotunie. CoujianbHi YCTaHOBKMN.

Tema 15, ETWYHI nNuTaHHA MIDKKYIbTYPHOI [iNOBOI KOMYHiKauii B
iHhopmauinHomy cycninbcTBi. Ethical questions of intercultural business
communication

MpuHUMNM  [iI0BOrO0 €TUMKETHOro ChifikyBaHHA. HauioHasnbHI - cneyungikm
MOBJ/IEHHEBOIO eTUKeTy. HauioHanbHO-crneundivyHi HopMW noBeAiHKK. Hopmu
eTUKETHOr0 CMiNKYyBaHHA. 3HaHHA Ta PO3YMIHHA HaUiOHa/IbHO-KYNbTYPHOI
cneum®ikym ocobmuctocti. CMUCMOBI KOHTEKCTM Ta Pi3HI  CXEMU MUC/IEHHS.
dopMynbHI MoAeni NOBeAIHKN Ta ETUKETHO 3HaYyLLi O3HaKW.

Tema 16. MopanbHi 3060BH3aHHA TpaHcHaLioHanbHUX Kopnopauiin. Moral
duties o fmultinational companies

Mopa/ibHO-eTUYHI  OpIEHTMPU  KOpropaTuBHOT  KynbTypu. CyTb Ta
0C06/MBOCTI  KOPNOpPaTUBHUX LIHHOCTEW, TX BM/IMB Ha PO3BUTOK KONEKTUBY i
ocobuctocTi. KopnopatvBHa couia/sibHa BifgnoBifasibHICTb TpaHCHaLiOHANbHUX
Kopnopauii. ICTOpMYHI BUTOKK Ta €BOMKOLIS KOHLENWIT A4inoBoT NignpUeEMHMLbKOT
eTukn. OCHOBHI eTann CTaHOBNEHHA eTUKM Ta couiasibHOT BiAnoBiLaNbHOCTI
6i3Hecy. EBOMOLINHI 3MiHW B TyMayeHHI KOHUENUii KOpnopaTUBHOI colianbHOT
BI4NOBILaNbHOCTI.

4, CTPYKTypa HaBYas/IbHOI ANCLUMNAIHN

Hassu KinbKicTb roamH
TEMaTUUHNX [ieHHa (hopma 3a04Ha popma
po3giniB i yceoro y TOMY uuchi yCbOro y TOMY YUCH
TeMm n cem./np./ cam. pob. n cem./np./ nab. cam. pob.
nab6.
113 113

i 2 3 4 5 6 7 8 9



Po3gin 1. MiKKynbTypHa AinoBa KOMYHiKalia AK ranysb rymMaHiTapHOro 3HaHHs.
TeopeTunyHi 3acagm (Intercultural business communication as a branch of humanistic knowledge and a
training course. Theoretical foundations)

Tema 1 5 2 3
MiXKy/bTypHa
[inoBa KOMYyHiKauis
K ranysb
HayKOBOr0 3HaHHA i
HaBYa/bHa
fvcumnniHa.  ETuka
CMifNIKyBaHHS y
Ky/IbTYpHOMY
PO3MAITTi.
Intercultural
business
communication as a
branch of
humanistic
knowledge and a
training course.

Communication
ethics across cultural
differences

Tema 2. 5 2 3
Mpobnemm
MIXKKY/TbTYPHOT
[iN0BOT KOMYHiKaLlii
y coujasibHo-
(hiflocogcbkomy Ta
€TUYHOMY acreKTi
Ta TX OCMUC/NEHHS
MpOBiAHO0
(hiNI0COGICLKOKO
LyMKOK. Some
problems of
intercultural
business
communication in
socio-philosophical
aspect and their
apprehension by
outstanding
philosophers

Tema 3. 5 2 3
ETUyHMiA  acnekT
MIXXKYNbTYPHOT

Ainosot
KOMYHiKauii Ta i
XapaKTepucTumka.

Ethical aspect of
intercultural
communication
field and its



characteristics

Tema 4.

[inoBe cninkysaHHs
AK npoLiec
KOMYHiKaLlji.
Business

communication as a
process of becoming
proficient in
intercultural
communication
competence

Tema 5.

Bugn, piBHi  Ta
mozeni
MIDKKY/IbTYPHOT
AiNoBoi
KOMYyHikauit. Types,
tiers, models of
intercultural
business
communication

Tema 6.

KynbTypHe
po3maiTTAa Ta
KyNbTypHa
IAEHTUYHICTb.
Cultural  diversity
and cultural identity

Tema 7.
MiKKYbTypHa
finosa
KOMYHiKaLis B
couiaslbHOMY
NpoCTOpi Cy4YacHoi
YKpaiuu Ta
3apybiKHMX KpaiH.
Intercultural
business
communication in
social space of
foreign  countries
and Ukraine

Tewma 8.
OnTuManbHI - LWNaxu
NoAoNaHHA
MIXKKY/TbTYPHUX
npoTUpIY.
Achieving  mutual
understanding  for



10

effective
intercultural
business
communication

PasoMm 3a S 16 29
posgisiom 1
Po3ain 2. MpakTUYHUIA acnekT MDXKYNbTYPHOT inoBoi komyHikauii (Practical aspect of
intercultural business communication)

Tema 9. 5 2 3
Cneymdika
MIDKKYNbTYPHUX
BIAHOCMH Ha
Cy4YacHoMy
eTani
cycnifibHOro
PO3BUTKY.
Specificity  of
intercultural
relations at a
modem stage of
social
development

Tema 10. 5 2 3
BepbantHi

3acobu

CNifIKyBaHHA Ta

MOB/IEHHEBUIA

eTukeT. Verbal

communication

style

Tema 11. 5 2 3
HesepbanbHi

3acobun

CMNi/IKyBaHHS.

Non-verbal

language in

intercultural

business

communication

Tema 12. 6 2 4
dopmu



MIKKY/IbTYPHOT
finosoi
KOMYHiKaLii.
Forms of
intercultural
business
communication

Tema 13.
IHhopmauis  Ta
KOMYHiKaLis:
CNiBBIAHOLLEHHS
MOHATH.
KoMmyHikauiiHi
KaHa/m B
iHpopMmavintHoOM
y  CYCNiNbCTBI.
Information and
communication:
correlation  of
definitions.
Communication
s links.

Tema 14.
Crtepeotun i
yCTaHOBKa B
KOHTEKCTI
CyyacHot
MIXXKYNbTYPHOT
AinoBoil
KOMYHiKauiT.
Stereotypes and
orientation in
interpersonal
relationships in
the context of
intercultural
business
communication

Tema 15.
ETWYHI nuTaHHA
MIDXXKYNbTYPHOT
Ainosoi
KOMYHiKauii B
iHpopMmaLiiHoOM
Yy  CYCMinbCTBI.
Ethical



questions

of

intercultural

business

communication

Tema 16.
MopasbHi

3000B’3aHHS
TpaHCHaLioHanb

HNX

Kopnopawuii.
Moral duties of
multinational

companies

Pa3om 3a
po3giniom 2

45 16 29

90 32 58

Ycboro roanH

No
TeMM
3/nporp.

5. TeMun NeKUiAHMX 3aHATb

Hasga Temu

MiXKynbTypHa [if0Ba KOMYHIKauis fK raly3b HayKOBOMO 3HaHHS |
HaBYa/lbHa aucumnniHa. ETvka CnifikyBaHHA Y KyNbTYpPHOMY PO3MAITTI.
Intercultural business communication as a branch of humanistic knowledge
and a training course. Communication ethics across cultural differences
Mpo6nemMn MiXKKYNIbTYPHOT AiN10BOT KOMYHiKaLiTy couiaibHO-
(biNnocohcLKOMY Ta ETUHHOMY acreKTi Ta IX OCMUC/IEHHS MPOBiIAHO
(binocothcbkoro aymkor. Some problems of intercultural business
communication in socio-philosophical aspect and their apprehension by
outstanding philosophers

ETUYHMIA acnekT MiDKXKYNbTYpHOT [iNOBOI KOMyHikauii  Ta i
xapakTepuctuka. Ethical aspect of intercultural communication field
and its characteristics

[inose cnifKyBaHHA AK NpoLeC KOMyHikauii. Business communication as a
process of becoming proficient in intercultural communication competence

Buaw, piBHi Ta Mogeni MiXKYNbTYPHOI A4inoBOT KOMyHiKauil. Types, tiers,
models of intercultural business communication

KynbTypHe po3maiTTa Ta Ky/nbTypHa ifeHTuuHicTb. Cultural diversity and
cultural identity

MiKKynbTypHa [fifioBa KOMYHiKalis B couiasibHOMY npocTopi
Cy4yacHol YKpaiHM Ta 3apybikHux KpaiH. Intercultural business
communication in social space of foreign countries and Ukraine

12

KinbKicTb
royH

2



10

12

13

14

15

16

Pasom

No
TEMM

3/nporp.

OnTuManbHi  WAAXM  NOAONAHHA  MDKKY/MbTYPHUX — MPOTUPIY.
Achieving mutual understanding for effective intercultural business

communication

Creymndika MIDKKYNbTYPHUX  BIAHOCUMH Ha CydvacHOMYy eTani
cycninbHoro po3suTky. Specificity of intercultural relations at a
modem stage of social development

Bepb6anbHi 3acobu cnifkyBaHHSA Ta MOB/IEHHEBUIA eTUKeT. Verbal
communication style

Hesepb6anbHi 3acobu cninkyeaHHA. Non-verbal language in
intercultural business communication

dopmMn MDXKYNbTYPHOT AiNnoBoT KOMyHikauii. Forms of intercultural
business communication

IHpopMmauis Ta KOMYHiKaLif: CNIBBigHOLLEHHS MOHATH.
KomyHikauiliHi KaHanu B iHopmauiinHomMy cycninbcTsi. Information
and communication: correlation of definitions. Communications
links.

CrtepeoTun i YycTaHOBKa B KOHTEKCTI Cy4acHOT MiDKKYNbTYpPHOT
[inoBol KOMyHikaLii. Stereotypes and orientation in interpersonal
relationships in the context of intercultural business communication

ETMYHI  nuTaHHA  MDKKYNbTYPHOI  [ifIOBOT  KOMYHiKauii B
iHhopmauitHomy cycninbeTBi. Ethical questions of intercultural
business communication

MopanbHi 3060B’A3aHHSA TpaHCHaLioHanbHUX Kopnopauii. Moral
duties of multinational companies

6. CamocTinHa poboTa

Ha3sa Temu

MiKKy/NbTypHa finoBa KOMYHIKalis SK rany3b HayKOBOrO 3HaHHA |
HaBYasibHa AucumniiHa. ETWka chinkyBaHHS Y Ky/fbTYpPHOMY PO3MAITTI.
Intercultural business communication as a branch of humanistic knowledge
and a training course. Communication ethics across cultural differences
Mpo6iemMn MiXKKYbTYPHOT Aif10BOT KOMYHiKauiiy coujasibHO-
(hifI0COGICbKOMY Ta ETUYHOMY acrneKTi Ta iX OCMUC/IEHHS MPOBIAHO
(binocoghcbkoto fymkoro. Some problems of intercultural business
communication in socio-philosophical aspect and their apprehension by
outstanding philosophers

ETWYHMIA  acnekT MDKKYNbTYpPHOI [in0oBOT KOMyHikauii  T1a i
xapakTtepuctuka. Ethical aspect of intercultural communication field
and its characteristics

13

32

KinbKictb
roayH

3



10

12

13

14

15

16

Pasom

[inoBe cnifKyBaHHS fK MpoLiec KOMyHiKauii. Business communication as a
process of becoming proficient in intercultural communication competence

Buaw, piBHi Ta mMogeni MipKKYNbTYPHOI [4ifI0BOT KOMYHiKkauii. Types, tiers,
models of intercultural business communication

KynbTypHe po3mMaiTTa Ta Ky/ibTypHa igeHTUYHICTb. Cultural diversity and
cultural identity

MiKKynbTypHa [ifioBa KOMYHiKalis B couianibHOMY MNpocTopi
cyyacHol YkpaiHu Ta 3apybixHux kpaiH. Intercultural business
communication in social space of foreign countries and Ukraine

OnTuManbHi  WAAXW  NOLONMAHHA  MDKKY/NbTYPHUX — NPOTUPIY.
Achieving mutual understanding for effective intercultural business
communication

Cneymndika MDKKYNbTYPHUX BIJHOCMH Ha Cy4yacHOMY  eTani
cycninbHoro po3sutky. Specificity of intercultural relations at a
modem stage of social development

BepbanbHi 3acobu cnifkyBaHHS Ta MOBNEHHEBUI eTuKeT. Verbal
communication style

Hesepb6anbHi  3acobu  cninkyeaHHA. Non-verbal language in
intercultural business communication

®dopmMy MIXKYNbTYPHOT AinoBoi KoMyHikauii. Forms of intercultural
business communication

IH(popmaLis Ta KOMYHiKauis: CNiBBIgHOLLEHHSA MOHATH.
KomyHikauiiHi kaHanu B iHopmMauiintHomy cycninbcTsi. Information
and communication: correlation of definitions. Communications
links.

Crtepeotun i YyCTaHOBKA B KOHTEKCTi Cy4YacHOI MDKKY/bTYpPHOT
[iNoBOI KOMYHiKauii. Stereotypes and orientation in interpersonal
relationships in the context of intercultural business communication

ETWYHI  NWUTaHHA  MDKKYNbTYPHOT  AiN0BOI  KOMYHiKauil B
iHpopmauiitHomy cycninbcTBi. Ethical questions of intercultural
business communication

MopasbHi 3060B’A3aHHA TpaHCHaLioHaNbHUX Kopropauiin. Moral
duties of multinational companies

58

14



7. Buau KOHTPONIO | cMCTEMA HAKOMUYEHHA GaniB

No By KOHTPONbHOTO 3aX0AY/KifIbKiCTb KOHTPOJIbHUX KinbkicTb KinbKicTb
3axofiB/KinbKicTb 6anis KOHTPO/IbHUX 6anis 3a 1
3axofiB 3axif,
1 TloTto4yHe TecTyBaHHs Y CE3H Moociie 3a maTepiasiom 1 5
BMBYeHHA Po3giny 1
MoTtouyHe TecTyBaHHA Yy CE3H Moociie 3a matepianiom 1 5
BUBYEHHA Po3giny 1
MoTouyHe TecTyBaHHA y CE3H Moociie 3a matepianiom 1 5
BUBYEHHA Po3giny 2
MoTtouHe TecTyBaHHsA y CE3H Moociie 3a matepiasiom 1 5
BUBYEHHA Po3giny 2
2 KoHTponbHe TecTyBaHHs y CE3H Moociie 3a 1 20
martepiasiom BUBYeHHA Po3giny 1
3 KoHTponbHe TecTyBaHHs y CE3H Moociie 3a 1 20
martepianoM BUBYeHHSA Po3giny 2
4 x = 3anik (Migcymkose TecTyBaHHA 3a
S°S & Posginamn 17a 2) 1 40
onE
o 3
C X
Ycboro 7
LLIkana ouiHOBaHHSA: HauioHasibHa Ta ECTS8
3a 3a wkasnoko 3a HauioHaNbHOK LWKasok
wKa YHiBepCcUTeTY
nowo
EgT ExsameH 3anik
A 90-100
(BigMIHHO) 5 (BigMiHHO)
B 85-89
(my>xe go6pe)
c 75-84 4 (Aobpe)
(8o0pe) 3apaxoBaHo
5 70-74
(3a00BiNIbHO) i
3 (3a70Bi/NbHO)
E 60-69
(moctatHb0)
35-59
BX (He3340BI/bHO - 3 MOX/IMBICTHO
aHHS .
nosTopHolrf)Sc:na,u, ) 2 (He3a[0BI/NIbHO) He 3apaxoBaHo
b (He3a0BI/IbHO - 3 060B’A3KOBMM

MOBTOPHVIM KypPCOM)

15

Ycboro
6anis

20

20

20

40

100



16

8. PekomeHgoBaHa nitepatypa

OCHOBHa:

1.Anderson, J.A. Communication theory: Epistemological Foundations /
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